
Глава 339: Бесформенность

У него возникла мысль. Следующим шагом будет воплощение этой мысли в реальность. Ему
нужно было испытать это на своих пациентах.

‘Мне нужно попробовать’.

Ван Яо выключил свет посреди ночи.

На Холме Наньшань было очень тихо.

Когда Ван Яо уснул, облака над растительным полем спонтанно собрались, скрывая звезды.
Затем форма облаков стала мягкой. У облаков был уникальный цвет, который было сложно
определить. В действительности, никто не видел цвет облаков посреди ночи.

Ветер начал усиливаться, хотя еще не был слишком сильным.

Листья шелестели на ветру.

Что?

Ван Яо повернул тело в постели.

Снаружи раздался грохот. Однако, Ван Яо не почувствовал его, хоть и обычно был настолько
чувствительным. Это было не потому, что он был погружен в глубокий сон.

Грохот исходил от самого холма. Похоже, что холм затрясся.

Что случилось?

Ван Яо внезапно проснулся. Он встал с постели, накинул куртку, а затем вышел из дома, чтобы
увидеть, что происходит.

Все растения в растительном поле были неподвижными. Деревья тоже были неподвижными,
как стражники. Однако, Сань Сянь вышел из будки. Он не лаял. Да Ся тоже взмахнул
крыльями на дереве.

Ничего не случилось?

Ван Яо не думал, что что-то случилось, судя по реакции Сань Сяня и Да Ся. Оба дали бы ему
знак, если бы что-то действительно было не так.

‘Возможно, мои чувства ошиблись’.

Он подумал, что услышал что-то, как будто Холм Наньшань затрясся.

В любом случае, по крайней мере ничего не случилось.

Ван Яо внезапно остановился по пути в свой дом.

Нет!

Он посмотрел в небо, выглядящее нормальным. Он все еще видел звезды. Казалось, что ничего
не изменилось.



С небом что-то было не так!

Ван Яо мог сказать, что небо над ним сегодня было другим. Он все время наблюдал за небом.

Небо над ним казалось еще более высоким, чем обычно. Это выглядело нереалистичным.

Ветер вокруг него тоже казался другим. Он был почти неуловимым. Ван Яо только ощущал его,
если придавал этому внимание. Ветер стал более успокаивающим, и он смог дышать лучше.

Его окружения изменились, а он не заметил.

Почему это происходило?

Ван Яо был удивлен, что в Формации Сбора Духа произошли изменения. Ранее произошло
изменение. Что-то случилось в бассейне. Формирование бассейна завершило Формацию Сбора
Духа. Небо и земля соединились в формации. Последнее изменение было связано с
завершением формации, что вызвало изменение в этот раз?

У Ван Яо не было представления. Он все еще был неопытен в формациях. Однако, он думал, что
это были хорошие изменения.

Снаружи было темно. Если бы это случилось днем, люди увидели бы изумительные изменения
с расстояния. Холм был окутан туманным воздухом. Туманный воздух исчез мгновение спустя,
а затем медленно вернулся.

Жаль, что никто не видел такую чудесную сцену.

На следующее утро была приятная и солнечная погода.

Сань Сянь, как и обычно, патрулировал территорию. Он заметил изменения, случившиеся
ночью. Он был не так радостно взволнован, как в прошлый раз, когда вокруг растительного
поля случились изменения. Он уже привык к изменениям.

Да Ся парил в небе. Он был хозяином небес. Его территория была намного больше, возможно,
на сотню миль от растительного поля.

Ван Яо занялся дыхательными упражнениями, как обычно. Его контроль ци стал лучше, что
было результатом продолжительных упражнений. Он также практиковал китайский бокс. Он
практиковал оба навыка в один и тот же момент.

«Глупый пес, ты опять меня не узнал?» - Ван Жу широко раскрыла глаза, но ничего не могла
поделать с большим псом перед собой. Она даже немного боялась Сань Сяня.

Это огромный пес!

Она не знала, как Сань Сянь умудрился стать больше после прошлого раза, как она видела его.
Ей казалось, что Сань Сянь стал больше тибетского мастифа.

Похоже, что у Сань Сяня все еще были предрассудки против нее. Он не подпускал ее к
растительному полю.

«Что случилось?» - Ван Яо увидел сестру, спускаясь с вершины холма.

«Тебе надо лучше тренировать своего глупого пса. Я была здесь так много раз, а он все еще не



узнает меня», - сказала Ван Жу.

Сань Сянь залаял, показав зубы.

«Все в порядке, Сань Сянь», - Ван Яо с улыбкой погладил пса.

«Что ты здесь делаешь?» - спросил Ван Яо.

«Просто пришла навестить тебя. Кстати, ты вырастил тот виноград, что принес домой?» -
спросила Ван Жу.

«Да», - ответил Ван Яо.

«Он такой вкусный. У тебя есть еще?» - спросила Ван Жу.

«Да, в моем медицинском центре».

«Хорошо, тогда я возьму гроздь или две».

Она вошла в растительное поле и прошлась по нему, а затем вынула телефон и начала делать
снимки.

«Сестренка, пожалуйста, без фото», - Ван Яо вовремя остановил ее.

«Почему?» - спросила Ван Жу.

«Некоторые из растений - очень драгоценные», - сказал Ван Яо.

«О, понятно, - Ван Жу немедленно спрятала телефон, - тогда тебе нужно быть осторожней».

«Конечно», - сказал Ван Яо.

«Вот почему ты проводишь здесь ночи?» - спросила Ван Жу.

«Это одна из причин. На самом деле только ты, мама и папа знаете, что я выращиваю
драгоценные травы», - сказал Ван Яо.

Даже Ван Минбао не мог пройтись по растительному полю и поразглядывать травы. Более
того, большинство людей не сможет определить разницу между обычными и духовными
растениями.

«Сестренка, почему именно ты здесь?» - спросил Ван Яо.

«Ничего особенного, просто хочу осмотреться. Мне всегда кажется, что это место отличается
от другой части холма или деревни», - сказала Ван Жу.

«Небо более синее, воздух более свежий, и ты чувствуешь себя более расслабленной, верно?» -
спросил Ван Яо.

«Именно», - сказала Ван Жу. Она именно так чувствовала себя здесь.

«Это верно», - с улыбкой сказал Ван Яо.

«Посмотри на эти деревья и травы. На самом деле, они все это время меняют окружения», -
сказал Ван Яо.



«Бассейн такой частый. На дне источник?» - спросила Ван Жу.

«Да».

Ван Жу пробыла на холме более часа, и все это время не прекращала разговаривать.

Кто возьмет замуж такую девушку? Ван Яо переживал о сестре.

К нему внезапно пришел гость во второй половине дня.

Это был Вэй Хай.

«Эй, что привело тебя сюда?» - спросил Ван Яо.

«Привет, помнишь того профессора Су из Пекина, которого я упоминал тебе в другой день?» -
спросил Вэй Хай. Он пришел сюда, потому что его жена получила просьбу от профессора Су,
который лечил брата его жены. Его жена пообещала представить Ван Яо ему.

«Ты хочешь встретиться с ним?» - осторожно спросил Вэй Хай.

«Он в Хайцюе?» - спросил Ван Яо.

«Да, он в Поликлинике Людей Хайцюя. Он сильно хочет встретиться с тобой, - сказал Вэй Хай, -
но если ты не хочешь встречаться с ним, я дам ему знать».

«Все в порядке. Я пойду и встречусь с ним завтра утром», - сказал Ван Яо.

«Хорошо, я дам ему знать. Спасибо», - сказал Вэй Хай.

Ван Яо просто улыбнулся. Если бы это не было ради Вэй Хая, он бы не захотел приходить на
встречу с профессором Су. Его не заботили никакие профессоры. Все это было бессмысленно
для него.

Профессор Су был приглашен в Поликлинику Людей Хайцюя.

«Спасибо вам, профессор, иначе у нас бы не было успешной хирургической команды», - сказал
один из докторов в Поликлинике Людей Хайцюя.

«Пожалуйста», - сказал профессор Су.

Он и другие доктора только что закончили довольно сложную операцию. Доктора из
Поликлиники Людей Хайцюя редко сами проводили хирургические операции. К счастью, они
пригласили профессора Су из Пекина, который был экспертом в этом поле, чтобы помочь им.
Завершение операции было большим успехом для докторов в Поликлинике Людей Хайцюя.

«Профессор Су, мы бы хотели, чтобы вы дали речь об опыте в подобных операциях. Как
думаете, у вас будет время сделать это?» - спросил доктор.

«Ну...» - мысли профессора остановил телефонный звонок.

Динь! Его телефон зазвонил.

«Простите, мне нужно ответить», - сказал профессор Су.



Он вышел из офиса.

«Что? Он согласился встретиться со мной? Великолепно! Завтра? Без проблем!» - довольно
сказал профессор Су.

«Профессор Су, что насчет речи?» - спросил заместитель начальника поликлиники. Хотя он
был заместителем начальника, у него не было опыта, как у некоторых специалистов в
медицинской индустрии. Су Чанхэ был хорошо известен в Пекине. Он принимал множество
пациентов каждый день.

«Хорошо, в какое время?» - спросил профессор Су.

«Как насчет завтра утром?» - спросил заместитель начальника.

«Простите, но я занят завтра утром. Мне нужно встретиться с другом», - без колебаний сказал
Су Чанхэ.

Было непросто организовать встречу с Ван Яо, и он не мог упускать такой шанс. Что касалось
речи, он не думал, что она поможет. Даже если он будет давать речь в течение трех дней и
ночей этим докторам, это не поможет им улучшить их навыки. Доктор должен был
практиковать больше, думать больше, и учиться на своих ошибках, чтобы улучшить свои
навыки в медицине. Конечно же, получение профессионального образования и доступ к
продвинутым знаниям были необходимы, но это не было самым важным.

«Сможете ли дать мне подходящее время?» - спросил заместитель.

«Я дам вам знать», - сказал Су Чанхэ.

Он отказал в приглашении сделать это сейчас. Единственной причиной приезда Су Чанхэ в
Хайцюй была встреча с Ван Яо, которого он считал экстраординарным доктором.

«Хорошо», - заместитель начальника больше ничего не говорил. В конце концов, ему надо было
убедиться, что Су Чанхэ останется довольным. Кто знал, когда ему снова понадобится помощь
Су Чанхэ?

«У нас всегда будет шанс встретиться вновь», - профессор Су мог сказать, что заместитель был
разочарован, так что попытался оставить ему немного надежды.

«Хорошо, спасибо».

После того, как они обсудили речь, Су Чанхэ сказал заместителю: «Доктор Фу, могу ли я
попросить об услуге?»

«Конечно», - сказал заместитель начальника.

«Я хочу завтра отправиться в один из городков. Сможете ли организовать для меня машину?» -
спросил Су Чанхэ. Изначально Вэй Хай был бы рад подвезти его, но он не хотел сильно
тревожить Вэй Хая. Поэтому он решил попросить кого-то из поликлиники отвезти его туда.

«Не проблема», - сказал заместитель.

Это было мелочью для него.

«Спасибо», - сказал Су Чанхэ.



«Пожалуйста».

Ван Яо не пошел на Холм Наньшань или в медицинский центр во второй половине дня. Он
остался дома, играя в покер с семьей. Он был в команде с матерью, тогда как его сестра - с
отцом. Ван Яо и его мать выиграли большинство партий. Они хорошо провели время вместе.

Затем ближе к вечеру его навестил Ван Минбао.

«Я должен поблагодарить тебя!» - сказал Ван Минбао, увидев Ван Яо.

«Хорошие новости?»

«Да, все отлично!»

«У них нет выходных?» - с улыбкой спросил Ван Яо.

«Ха-ха», - рассмеялся Ван Минбао.

«Ты поговорил с ключевым человеком насчет своего отца?» - спросил Ван Яо.

«Да, - сказал Ван Минбао, - все прошло хорошо благодаря тебе».

Повышение было очень важным для отца Ван Минбао. Сейчас он был на один шаг выше.

«Пожалуйста. Не забывай, что ты - мой лучший друг», - сказал Ван Яо.

Ван Яо стал друзьями с людьми, у которых было множество привилегий, благодаря своим
медицинским навыкам. Обычно он не использовал эти ресурсы, если ему не нужно было
помочь друзьям и семье.

«Ты свободен завтра?» - спросил Ван Минбао.

«Мне нужно встретиться с кое-кем».

«Ладно, тогда наверстаем в другой день».

«Конечно», - сказал Ван Яо.

Су Чанхэ пошел разыскать Вэй Хая следующим утром. Он попросил Вэй Хая подбросить его к
Ван Яо.

«Добрый день, доктор Су. Я поведу», - сказал Вэй Хай.

«Хорошо», - ответил Су Чанхэ.

«По правде говоря, доктор Ван не любит встречи с незнакомцами. Для меня было непросто
организовать эту встречу, - сказал Вэй Хай, - это было даже сложнее, чем встреча с вами в
Пекине».

Это была точная метафора.

«Спасибо», - с улыбкой сказал Су Чанхэ.

Машина выехала на дорогу, ведущую к холмам. Дорожные работы все еще велись, так что было
не просто ехать здесь.



«Доктор Ван живет в деревне среди холмов?» - спросил Су Чанхэ.

«Да, в деревне».

«Не ожидал этого», - сказал Су Чанхэ. Он думал, что Ван Яо работал в поликлинике, и не
ожидал, что он жил и занимался практикой в изолированной деревне с такой плохой
инфраструктурой.

«Вы увидите больше сюрпризов позже», - сказал Вэй Хай.

«Правда?» - спросил Су Чанхэ.

Машина поехала в разделенную рекой деревню, в которой проходила дорога с юга на север.

Су Чанхэ заметил дом с черной крышей и белыми стенами в южном конце деревни. Это был
элегантно выглядящий дом.

«Неплохой дом», - сказал Су Чанхэ.

«Внутри он поприятнее. Пойдемте. Это его медицинский центр», - сказал Вэй Хай.

«Медицинский центр?» - удивленно спросил Су Чанхэ. Он давно не слышал такого
старомодного названия.

«Да», - сказал Вэй Хай.
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